
Vea a su Distribuidor Graco local por  
piezas y suministros Graco originales.

O llame a Graco al 877-844-7226.

Piezas y Accesorios Fusion CS

257424Dosing piston with O-rings

257426Variable flow O-ring Kit, paquete de 6

257428Check valve housing (resin), paquete de 10

257427Check valve housing (ISO), paquete de 10

257420Check ball, paquete de 10

257419Check valve spring, paquete de 10

257421Check valve retainer, paquete de 10

256923Side seal springs, paquete de 10

117773Fusion grease (248280, paquete de 10)

118665Fusion lube (248279, paquete de 10)

246357Gun filter, 40 mesh, paquete de 10

246358Gun filter, 60 mesh, paquete de 10

246359Gun filter, 80 mesh, paquete de 10

256385ClearShot Liquid Cartridges, paquete de 25

256386ClearShot Liquid Cartridges, paquete de 50

256387ClearShot Liquid Cartridges, paquete de 100

256414Cover retainer kit, paquete de 5

256415Front cover, round kit, paquete de 5

256416Front cover, tip kit, paquete de 5

256459A Side valve kit 

256460B Side valve kit 

256461Fluid head checks kit 

256462Hose manifold checks kit 

256463Side seal housings kit 

256464Side seals kit 

256467Side seal O-rings, paquete de 6 

256468Side seal housing O-rings, paquete de 6 

256640O-ring, fluid head checks kit 

256490Complete O-rings repair kit 

Información para Pedidos

Obteniendo los Mejores Resultados 
con su Pistola de Rociado Fusion® CS

La Fusion CS de Graco® es diferente de cualquier pistola con la que haya rociado 
anteriormente. Ya que usa Líquido ClearShot™ para mantener limpia la cámara 
de mezclado, puede necesitar modificar algunas de sus técnicas de rociado y 
mantenimiento para lograr los mejores resultados.

 Algunos signos de que necesita hacer ajustes:

•  Se necesita de perforaciones frecuentes para mantener 
limpia su cámara de mezclado Fusion CS

•  Aparentemente no hay consumo o  
es muy poco de Líquido ClearShot 

•  Se está usando mucho  
Líquido ClearShot

•  Pérdida del patrón  
de rociado

•  Viendo una nube grande de 
Líquido ClearShot siendo dispensada 
desde la pistola de rociado

Para un mejor entendimiento de su  
nueva pistola Fusion CS, tome 
un tiempo para revisar los 
siguientes consejos  
de rociado.

Mantenga esta guía  
en un lugar seguro  
paraconsultas futuras.

 

VENTAS/DISTRIBUCIÓN/SERVICIO
877-84.GRACO (1-877-844-7226)  
o visítenos en www.graco.com.
Graco Inc., está registrado por I.S. EN ISO 9001

Conozca más sobre Fusion CS
Navegue por el Intercambio de Conocimientos 
de Productos de Graco para más consejos 
útiles.
Visite www.graco.com, escoja Soporte Técnico y de clic en 
“ir a PKE.” Busque palabras clave con “Fusion CS.”

= Ahora disponibles como piezas para pedirse por separado

© 2009 Graco Inc. 340282 Rev. B 6/09. La información escrita y visual contenida en este documento está basada en la última información del producto disponible al momento de publicación. Graco se reserva el 
derecho de realizar cambios en cualquier momento sin previo aviso. Las demás nombres y marcas comerciales se usan con el propósito de identificación y son marcas registradas de sus respectivos dueños. 



Consejos Fusion CS
INICIO
Prepare la pistola
• Asegúrese de preparar la Fusion CS con Líquido ClearShot antes de usar la pistola.
•  Para preparar, simplemente active la pistola, con el seguro puesto, hasta que vea 

Líquido ClearShot salir como neblina de la pistola.

NOTA: Siempre que la pistola esté presurizada con fluido, la válvula de aire en la pistola debe estar 
abierta (a menos que esté ajustando el flujo variable). El no dejar el aire encendido puede resultar en 
pérdida de fluido dentro de la pistola, provocando un posible cruce.

Esta guía tiene el propósito de ser una referencia rápida. 
Vea el Manual del Operador provisto con la Fusion CS para instrucciones y advertencias completas.

ROCIANDO
Revise la presión de aire
 •  Regule la presión del aire de la pistola a 80 psi para minimizar el uso de Líquido 

ClearShot.
 •  Si se congestiona la cámara de mezclado, incremente ligeramente la presión del 

aire hasta que deje de congestionarse. No pase de 130 psi.

Revise los niveles de Líquido ClearShot
 •  El primer signo de que su Cartucho de Líquido ClearShot está vacío es un cambio 

en el patrón de rociado. En este cas, remueva el cartucho y revise sus niveles, 
reemplace si es necesario.

 •  Aunque parezca que haya aún Líquido ClearShot 
en el cartucho, esta pequeña cantidad no es 
utilizables y no será dispensada una vez que 
el pistón ha viajado la longitud del tubo y está 
bloqueado en su lugar.

 •  El fluido restante no afecta el estimado de 
1200 disparos.

Inserte un nuevo cartucho y prepare la pistola
 • Siempre prepare la pistola antes de rociar un cartucho recién reemplazado.
 •  Para preparar, simplemente active la pistola, con el seguro puesto, hasta que vea 

Líquido ClearShot salir como neblina de la pistola.

Resultados al activar rápidamente la Fusion CS
Cada vez que jala el gatillo, la misma cantidad de Líquido ClearShot es dispensada 
en el flujo de salida de aire de la pistola. El activar rápidamente la pistola no permite 
que la dosis completa de Líquido ClearShot sea descargada. Después de una serie de 
activaciones rápidas, se puede ver una nube de Líquido ClearShot una vez que se ha 
dejado de activar.

La necesidad de perforar frecuentemente es causada por lo general porque:
 •  El Líquido ClearShot no se está dispensando. 

- El cartucho está vacío y necesita ser reemplazado.  
- El sistema de dosificación no ha sido preparado.  
-  La pistola tiene grasa de mas, lo que puede resultar en que el sistema de 

dosificación de Líquido ClearShot no se desempeñe como se espera.
 • El exterior de la cámara de mezclado está sucio.
 • La presión de aire en la pistola está muy bajo. No lo ajuste a menos de 80 psi.

PROCEDIMIENTO DE CORTE  (Complete en orden)

1. Active el seguro del pistón y deje encendido el aire de la pistola.

 •  Revise por Isocianato (ISO) o resina saliendo como neblina por el frente de  
la pistola.

 •  Si ve neblina química, reemplace los sellos laterales o cámaras de mezclado.
  Nota: La pérdida de ISO puede endurecer en el pistón de dosificado, previniendo que Líquido 

ClearShot fluya o cause una condición de cruce.

2. Apague las válvulas de fluido.

3. Active la pistola para liberar presión química.

4.  Continúe activando hasta que salga Líquido ClearShot como neblina de la pistola.

5. Engrase la pistola con ½ dosis de grasa Fusion.

 •  No engrase de mas. Demasiada grasa terminará por provocar una falla del 
sistema de dosificación de Líquido ClearShot.

 •  Si la pistola tiene acumulación de grasa, necesita limpiarse a fondo. Necesitará 
desensamblar y limpiar el conjunto del pistón de aire/dosificación para 
regresar el sistema de dosificación al funcionamiento correcto.

6. Despresurice las líneas de fluido del dosificador.

7. Apague la válvula de aire a la pistola.
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